
RIFLE & PISTOL CLEANING KITS - DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT

Everything You Need In One Convenient Pack

Complete, firearm-cleaning kit has everything you need to clean and maintain
your rifles and handguns. Contains a brass "Loop" rod with a muzzle guard to
protect rifling, a brass-core bore brush, brass patch loop, ½" oz. bottle of
Shooters Choice FP-10 lubricant, patches, mil-spec, nylon, cleaning brush and a
rust-preventing, silicone, wiping cloth.

Attributes

Name: DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000019
Mfr. No.: 24LBK22
Style: Rifle
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 608060700108

Item details

Made in USA
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RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT gewählt hast. Dieses
umfassende Reinigungsset ist dafür konzipiert, dir zu helfen, deine Feuerwaffen sicher und effektiv zu warten. Bitte
lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Wartung deiner Feuerwaffen vertraut bist, bevor du dieses
Reinigungsset verwendest.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Halte Reinigungsprodukte von Kindern und Haustieren fern.
Bewahre das Reinigungsset an einem kühlen, trockenen Ort und fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Überprüfe das Set regelmäßig auf beschädigte oder abgenutzte Komponenten, bevor du es verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Reinigungsset immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus
Reinigungsmitteln und Schmierstoffen zu vermeiden.
Trage Schutzbrille beim Umgang mit Reinigungsmitteln, um Irritationen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen; benutze bei Bedarf Handschuhe.
Nimm keine Reinigungsprodukte ein; halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Reinigungsmittel und Schmierstoffe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle Reinigungsmaterialien aus dem Set.

Reinigungsprozess:

Befestige die geeignete Stange an der Bohrbürste oder PatchSchlaufe.
Führe die Stange von der Mündung in den Lauf ein und achte darauf, die Züge nicht zu beschädigen.
Verwende die Messingbohrbürste, um das Innere des Laufs zu reinigen, und trage bei Bedarf ein
geeignetes Reinigungsmittel auf.
Wische nach dem Bürsten den Lauf mit einem Patch, das in Reinigungsmittel getränkt ist, und benutze
trockene Patches, bis sie sauber herauskommen.
Trage ein paar Tropfen Shooters Choice FP10 Schmiermittel auf den Lauf und andere bewegliche Teile
der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers auf.

Abschließende Schritte:

Wische die Außenseite der Feuerwaffe mit dem rostschützenden, silikonbeschichteten Reinigungstuch
ab.
Baue alle zerlegten Teile der Feuerwaffe wieder zusammen.
Bewahre das Reinigungsset und alle übrig gebliebenen Reinigungsmaterialien an einem sicheren Ort
auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte Patches und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel oder Schmierstoffe nicht im Abfluss; erkundige dich bei der örtlichen
Abfallwirtschaft nach den richtigen Entsorgungsmethoden.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo immer möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY
.22 CAL. RIFLE KIT, siehe bitte die Kontaktdaten, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die
Website des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung für
deine Feuerwaffen gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.



1.  

2.  

3.  

RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT. This
comprehensive cleaning kit is designed to help you maintain your firearms safely and effectively. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and maintenance of your firearms before using this cleaning kit.
Always handle firearms with care, treating them as if they are loaded.
Keep cleaning products away from children and pets.
Store the cleaning kit in a cool, dry place, away from direct sunlight.
Regularly check the kit for any damaged or worn components before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents and
lubricants.
Wear protective eyewear when using cleaning solvents to prevent irritation.
Avoid contact with skin and eyes; use gloves if necessary.
Do not ingest any cleaning products; keep them out of reach of children.
Ensure that your firearm is unloaded before cleaning.
Follow the manufacturer’s instructions for cleaning solvents and lubricants.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all cleaning materials from the kit.

Cleaning Process:

Attach the appropriate rod to the bore brush or patch loop.
Insert the rod into the barrel from the muzzle end, taking care not to damage the rifling.
Use the brasscore bore brush to scrub the interior of the barrel, applying a suitable cleaning solvent as
needed.
After brushing, use a patch soaked in cleaning solvent to wipe the barrel, followed by dry patches until
they come out clean.
Apply a few drops of Shooters Choice FP10 lubricant to the barrel and other moving parts of the firearm
as per the manufacturer's instructions.

Final Steps:

Wipe down the exterior of the firearm with the rustpreventing silicone cloth.
Reassemble any disassembled parts of the firearm.
Store the cleaning kit and any leftover cleaning materials in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of used patches and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents or lubricants down the drain; check with local waste management for
proper disposal methods.
Recycle packaging materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT, please refer to the contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer's
website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience for your
firearms. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.
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RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Guía de Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT. Este kit de limpieza
completo está diseñado para ayudarte a mantener tus armas de fuego de manera segura y efectiva. Por favor, lee
esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y el cumplimiento de la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación y el mantenimiento de tus armas de fuego antes de usar
este kit de limpieza.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado, tratándolas como si estuvieran cargadas.
Mantén los productos de limpieza alejados de los niños y las mascotas.
Almacena el kit de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Revisa regularmente el kit en busca de componentes dañados o desgastados antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el kit de limpieza en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores de disolventes y
lubricantes de limpieza.
Usa gafas de protección al usar disolventes de limpieza para prevenir irritaciones.
Evita el contacto con la piel y los ojos; usa guantes si es necesario.
No ingieras ningún producto de limpieza; mantenlos fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
Sigue las instrucciones del fabricante para los disolventes y lubricantes de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los materiales de limpieza del kit.

Proceso de Limpieza:

Conecta la varilla adecuada al cepillo de cañón o al lazo de parche.
Inserta la varilla en el cañón desde el extremo del boca, teniendo cuidado de no dañar las estrías.
Usa el cepillo de cañón de núcleo de bronce para fregar el interior del cañón, aplicando un disolvente
de limpieza adecuado según sea necesario.
Después de cepillar, usa un parche empapado en disolvente de limpieza para limpiar el cañón, seguido
de parches secos hasta que salgan limpios.
Aplica unas gotas de lubricante Shooters Choice FP10 en el cañón y otras partes móviles del arma de
fuego según las instrucciones del fabricante.

Pasos Finales:

Limpia el exterior del arma de fuego con el paño de silicona que previene la oxidación.
Vuelve a ensamblar cualquier parte desmontada del arma de fuego.
Almacena el kit de limpieza y cualquier material de limpieza sobrante en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los parches y materiales de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches disolventes de limpieza o lubricantes por el desagüe; consulta con la gestión de residuos local
para métodos de eliminación adecuados.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional respecto al RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS
DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT, consulta los detalles de contacto proporcionados en el embalaje del producto o visita
el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva para tus
armas de fuego. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones de la UE.
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KIT DE NETTOYAGE DE FUSIL ET DE PISTOLET
DEWEY .22 CAL. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE NETTOYAGE DE FUSIL ET DE PISTOLET DEWEY .22 CAL. Ce kit de nettoyage
complet est conçu pour vous aider à entretenir vos armes à feu en toute sécurité et efficacement. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme à la Réglementation
Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement et l'entretien de vos armes à feu avant d'utiliser ce kit de
nettoyage.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution, en les considérant comme si elles étaient chargées.
Gardez les produits de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Stockez le kit de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Vérifiez régulièrement le kit pour détecter tout composant endommagé ou usé avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le kit de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler les vapeurs des solvants
et lubrifiants de nettoyage.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de solvants de nettoyage pour éviter toute irritation.
Évitez tout contact avec la peau et les yeux ; utilisez des gants si nécessaire.
Ne pas ingérer de produits de nettoyage ; gardezles hors de portée des enfants.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant de procéder au nettoyage.
Suivez les instructions du fabricant pour les solvants et lubrifiants de nettoyage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les matériaux de nettoyage du kit.

Processus de Nettoyage :

Fixez la tige appropriée à la brosse ou à la boucle de patch.
Insérez la tige dans le canon par l'extrémité de la bouche, en veillant à ne pas endommager le rayage.
Utilisez la brosse en laiton pour frotter l'intérieur du canon, en appliquant un solvant de nettoyage
approprié si nécessaire.
Après le brossage, utilisez un patch imbibé de solvant de nettoyage pour essuyer le canon, suivi de
patchs secs jusqu'à ce qu'ils ressortent propres.
Appliquez quelques gouttes de lubrifiant Shooters Choice FP10 dans le canon et sur d'autres pièces
mobiles de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Étapes Finales :

Essuyez l'extérieur de l'arme à feu avec le chiffon en silicone préventif contre la rouille.
Réassemblez toutes les pièces démontées de l'arme à feu.
Rangez le kit de nettoyage et tout matériel de nettoyage restant dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez les patchs et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les solvants ou lubrifiants de nettoyage dans l'évier ; vérifiez auprès de la gestion des déchets
locale pour les méthodes d'élimination appropriées.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le KIT DE NETTOYAGE DE FUSIL ET DE
PISTOLET DEWEY .22 CAL, veuillez vous référer aux coordonnées fournies sur l'emballage du produit ou visiter le
site Web du fabricant.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace pour vos
armes à feu. Merci de donner la priorité à la sécurité et de respecter les réglementations de l'UE.
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RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT. Questo kit di pulizia
completo è progettato per aiutarti a mantenere le tue armi in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento e della manutenzione delle tue armi prima di utilizzare
questo kit di pulizia.
Maneggia sempre le armi con cura, trattandole come se fossero cariche.
Tieni i prodotti per la pulizia lontano da bambini e animali domestici.
Conserva il kit di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Controlla regolarmente il kit per eventuali componenti danneggiati o usurati prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il kit di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare fumi provenienti dai solventi e dai
lubrificanti per la pulizia.
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi solventi per la pulizia per prevenire irritazioni.
Evita il contatto con la pelle e gli occhi; utilizza guanti se necessario.
Non ingerire alcun prodotto per la pulizia; tienili fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati che la tua arma sia scarica prima della pulizia.
Segui le istruzioni del produttore per i solventi e i lubrificanti per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali per la pulizia dal kit.

Processo di Pulizia:

Attacca la barra appropriata alla spazzola per il calibro o all'anello per patch.
Inserisci la barra nel canna dall'estremità della volata, prestando attenzione a non danneggiare le
rigature.
Utilizza la spazzola in ottone per strofinare l'interno della canna, applicando un solvente per la pulizia
adatto se necessario.
Dopo aver spazzolato, utilizza un patch imbevuto di solvente per pulire la canna, seguito da patch
asciutti fino a quando non escono puliti.
Applica alcune gocce di lubrificante Shooters Choice FP10 nella canna e in altre parti mobili dell'arma
secondo le istruzioni del produttore.

Passaggi Finali:

Pulisci l'esterno dell'arma con il panno in silicone per prevenire la ruggine.
Rimonta eventuali parti smontate dell'arma.
Conserva il kit di pulizia e eventuali materiali di pulizia avanzati in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i patch e i materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire solventi o lubrificanti per la pulizia nello scarico; verifica con la gestione dei rifiuti locale per
metodi di smaltimento appropriati.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS
DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione del
prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace per le tue armi.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative dell'UE.
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RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Przewodnik po instrukcjach
bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu do czyszczenia broni RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL.
RIFLE KIT. Ten kompleksowy zestaw do czyszczenia został zaprojektowany, aby pomóc Ci w bezpiecznym i
skutecznym utrzymaniu swojej broni. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Europejskim Rozporządzeniem w sprawie
Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę i konserwację swojej broni przed użyciem tego zestawu do czyszczenia.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie, traktując ją tak, jakby była załadowana.
Przechowuj produkty czyszczące z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Przechowuj zestaw do czyszczenia w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzonych lub zużytych komponentów przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj zestawu do czyszczenia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
oparów z rozpuszczalników i lubrykantów.
Noś okulary ochronne podczas używania rozpuszczalników czyszczących, aby zapobiec podrażnieniom.
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami; w razie potrzeby użyj rękawic.
Nie spożywaj żadnych produktów czyszczących; trzymaj je z dala od dzieci.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi rozpuszczalników i lubrykantów czyszczących.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie materiały czyszczące z zestawu.

Proces czyszczenia:

Przymocuj odpowiedni pręt do szczotki do lufy lub pętli do patyczków.
Włóż pręt do lufy od strony wylotu, dbając o to, aby nie uszkodzić gwintu lufy.
Użyj szczotki mosiężnej do czyszczenia lufy, aby wyszorować wnętrze lufy, stosując odpowiedni
rozpuszczalnik czyszczący w razie potrzeby.
Po szczotkowaniu użyj kawałka materiału nasączonego rozpuszczalnikiem do wyczyszczenia lufy, a
następnie użyj suchych kawałków materiału, aż będą czyste.
Nałóż kilka kropli lubrykantu Shooters Choice FP10 na lufę i inne ruchome części broni zgodnie z
instrukcjami producenta.

Ostatnie kroki:

Wyczyść zewnętrzną część broni przy użyciu materiału silikonowego zapobiegającego rdzy.
Złóż wszelkie rozmontowane części broni.
Przechowuj zestaw do czyszczenia i wszelkie pozostałe materiały czyszczące w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj używane kawałki materiału i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących ani lubrykantów do odpływu; sprawdź z lokalnym zarządem
odpadów odpowiednie metody utylizacji.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z Zestawem do
czyszczenia broni RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych zasad i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia
swojej broni. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z przepisami UE.
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RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT puhdistussarjan. Tämä
kattava puhdistussarja on suunniteltu auttamaan sinua ylläpitämään aseitasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseidesi käyttö ja huoltoohjeet ennen tämän puhdistussarjan käyttöä.
Käsittele aseita aina varovaisesti, kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä puhdistustuotteet lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Säilytä puhdistussarja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Tarkista säännöllisesti sarjan osat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä puhdistussarjaa aina hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät puhdistussolventtien ja voiteluaineiden
höyryjen hengittämisen.
Käytä suojalaseja puhdistussolventtien käytön aikana ärsytyksen estämiseksi.
Vältä kosketusta ihon ja silmien kanssa; käytä tarvittaessa käsineitä.
Älä niele puhdistustuotteita; pidä ne lasten ulottumattomissa.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Noudata valmistajan ohjeita puhdistussolventeille ja voiteluaineille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki puhdistustarvikkeet sarjasta.

Puhdistusprosessi:

Kiinnitä sopiva varsi bore brush harjaan tai patcheja varten tarkoitetun silmukan.
Aseta varsi piippuun suulta, varoen vahingoittamasta riflingia.
Käytä messinkiytimistä bore brush harjaa puhdistaaksesi piipun sisäpuolta, levitä tarvittaessa sopivaa
puhdistussolventtia.
Harjauksen jälkeen käytä puhdistuspatcheja, jotka on kostutettu puhdistussolventilla, pyyhkiäksesi
piippua, ja käytä kuivia patcheja, kunnes ne tulevat puhtaaksi.
Levitä muutama tippa Shooters Choice FP10 voiteluainetta piippuun ja aseesi liikkuviin osiin
valmistajan ohjeiden mukaan.

Viimeiset vaiheet:

Pyyhi aseen ulkopinta ruosteenestoon tarkoitetulla silikonikankaalla.
Kokoa takaisin irrotetut osat aseesta.
Säilytä puhdistussarja ja kaikki jäljelle jääneet puhdistustarvikkeet turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patchet ja puhdistustarvikkeet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä puhdistussolventeja tai voiteluaineita viemäriin; tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävittämismenetelmät.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.



Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun tarpeessa RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL.
RIFLE KIT:in osalta, katso tuotepakkauksessa olevat yhteystiedot tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen aseillesi.
Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n sääntöjä.
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RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22
CAL. RIFLE KIT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT. Tato komplexní
čisticí sada je navržena tak, aby vám pomohla bezpečně a efektivně udržovat vaše zbraně. Prosím, pečlivě si
přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rozumíte obsluze a údržbě vašich zbraní před použitím této čisticí sady.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně, jako by byly nabité.
Uchovávejte čisticí prostředky mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Sadu na čištění skladujte na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Pravidelně kontrolujte sadu na poškozené nebo opotřebované součásti před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte čisticí sadu v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů z čisticích
rozpouštědel a maziv.
Používejte ochranné brýle při používání čisticích rozpouštědel, abyste předešli podráždění.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima; v případě potřeby použijte rukavice.
Neužívejte žádné čisticí prostředky; uchovávejte je mimo dosah dětí.
Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá před čištěním.
Dodržujte pokyny výrobce pro čisticí rozpouštědla a maziva.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny čisticí materiály ze sady.

Proces čištění:

Připojte vhodnou tyč k kartáči nebo smyčce na látky.
Vložte tyč do hlavně od ústí, přičemž dbejte na to, abyste nepoškodili drážkování.
Použijte mosazný kartáč na čištění hlavně, přičemž aplikujte vhodné čisticí rozpouštědlo podle potřeby.
Po čištění použijte hadřík namočený v čisticím rozpouštědle k otření hlavně, následně použijte suché
hadříky, dokud nebudou čisté.
Aplikujte několik kapek maziva Shooters Choice FP10 na hlaveň a další pohyblivé části zbraně podle
pokynů výrobce.

Závěrečné kroky:

Otřete vnější část zbraně hadříkem s ochranou proti korozi na bázi silikonu.
Znovu sestavte jakékoli rozebrané části zbraně.
Skladujte čisticí sadu a zbývající čisticí materiály na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité hadříky a čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čisticí rozpouštědla nebo maziva do odpadu; zkontrolujte místní předpisy o nakládání s odpady
pro správné metody likvidace.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně RIFLE &amp; PISTOL CLEANING KITS
DEWEY .22 CAL. RIFLE KIT se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené na obalu výrobku nebo navštivte
webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vašich zbraní. Děkujeme,
že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů EU.


